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Genesis 49:27-50:26בראשית מ״ט:כ״ז-נ׳:כ״ו

אַכל  ֶקר ֹי֣ ף ַּבֹּב֖ ב ִיְטָר֔ ִּבְנָיִמי֙ן ְזֵא֣

ל׃ ק ָׁשָלֽ ֶרב ְיַחֵּל֥ ד ְוָלֶע֖ ַע֑

ל ְׁשֵנ֣ים  י ִיְׂשָרֵא֖ ֶּלה ִׁשְבֵט֥ ׇּכל־ֵא֛

ם  ר ָלֶה֤ את ֲאֶׁשר־ִּדֶּב֨ ֹז֠ ר ְו֠ ָעָׂש֑

יׁש  ם ִא֛ ֶר� אֹוָת֔ ֲאִביֶה֙ם ַוְיָב֣

ם׃ � ֹאָתֽ ר ְּכִבְרָכ֖תֹו ֵּבַר֥ ֲאֶׁש֥

אֶמר ֲאֵלֶה֙ם ֲאִנ֙י ם ַוֹּי֤ ו אֹוָת֗ ַוְיַצ֣

י  י ִקְב֥רּו ֹאִת֖ ף ֶאל־ַעִּמ֔ ֶנֱאָס֣

ר  ה ֲאֶׁש֥ ל־ַהְּמָעָר֔ י ֶא֨ ֶאל־ֲאֹבָת֑

י׃ ִחִּתֽ ה ֶעְפ֥רֹון ַהֽ ִּבְׂשֵד֖

ה  ר ִּבְׂשֵד֧ ה ֲאֶׁש֨ ַּבְּמָעָר֞

א  ר ַעל־ְּפֵני־ַמְמֵר֖ ה ֲאֶׁש֥ ַהַּמְכֵּפָל֛

ה  ַען ֲאֶׁש֩ר ָקָנ֨ ֶרץ ְּכָנ֑ ְּבֶא֣

Benjamin is a ravenous wolf;In 

the morning he consumes the

foe,And in the evening he

divides the spoil.”

All these were the tribes of

Israel, twelve in number, and

this is what their father said to

them as he bade them farewell,

addressing to each a parting

word appropriate to him.

Then he instructed them,

saying to them, “I am about to

be gathered to my kin. Bury

me with my fathers in the cave

which is in the field of Ephron

the Hittite,
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ת  ה ֵמֵא֛ ם ֶאת־ַהָּׂשֶד֗ ַאְבָרָה֜

ֶבר׃ י ַלֲאֻחַּזת־ָקֽ ן ַהִחִּת֖ ֶעְפֹר֥

ם ְוֵא֙ת ְב֞רּו ֶאת־ַאְבָרָה֗ ָּמה ָקֽ ָׁש֣

ָּמה ָקְב֣רּו  ה ִאְׁשּ֔תֹו ָׁש֚ ָׂשָר֣

ה ִאְׁשּ֑תֹו  ת ִרְב ָק֣ ק ְוֵא֖ ֶאת־ִיְצָח֔

ה׃ ְרִּתי ֶאת־ֵלָאֽ ָּמה ָקַב֖ ְוָׁש֥

ה  ה ְוַהְּמָעָר֥ ִמְקֵנ֧ה ַהָּׂשֶד֛

ת׃ ת ְּבֵני־ֵחֽ ֲאֶׁשר־ּ֖בֹו ֵמֵא֥

יו  ת ֶאת־ָּבָנ֔ ל ַיֲעֹק֙ב ְלַצּוֺ֣ ַוְיַכ֤

ע  ֖ ה ַוִּיְגוַ יו ֶאל־ַהִּמָּט֑ ף ַרְגָל֖ ַוֶּיֱאֹס֥

יו׃ ֶסף ֶאל־ַעָּמֽ ַוֵּיָא֥

יו ַוֵּיְ֥בְּך ף ַעל־ְּפֵנ֣י ָאִב֑ ל יֹוֵס֖ ַוִּיֹּפ֥

יו ַוִּיַּׁשק־ֽלֹו׃ ָעָל֖

ף ֶאת־ֲעָבָדי֙ו  ו יֹוֵס֤ ַוְיַצ֨

יו  ט ֶאת־ָאִב֑ ים ַלֲחֹנ֖ ְפִא֔ ֶאת־ָהֹר֣

ל׃ ים ֶאת־ִיְׂשָרֵאֽ ַוַּיַחְנ֥טּו ָהֹרְפִא֖

ן  י ֵּכ֥ ים ֔יֹום ִּכ֛ ַוִּיְמְלאּו־לֹ֙ו ַאְרָּבִע֣

ים ַוִּיְבּ֥כּו  י ַהֲחֻנִט֑ ִיְמְל֖אּו ְיֵמ֣

the cave which is in the field

of Machpelah, facing Mamre,

in the land of Canaan, the

field that Abraham bought

from Ephron the Hittite for a

burial site—

there Abraham and his wife

Sarah were buried; there Isaac

and his wife Rebekah were

buried; and there I buried

Leah—

the field and the cave in it,

bought from the Hittites.”

When Jacob finished his

instructions to his sons, he

drew his feet into the bed and,

breathing his last, he was

gathered to his people.

Joseph flung himself upon his

father’s face and wept over him

and kissed him.



ים ֽיֹום׃ ִים ִׁשְבִע֥ ֹא֛תֹו ִמְצַר֖

ף  ר יֹוֵס֔ י ְבִכי֔תֹו ַוְיַדֵּב֣ ַעְברּ֙ו ְיֵמ֣ ַוַּיֽ

א  ר ִאם־ָנ֨ ה ֵלאֹמ֑ ית ַּפְרֹע֖ ֶאל־ֵּב֥

א  ם ַּדְּברּו־ָנ֕ יֵניֶכ֔ אִתי ֵח֙ן ְּבֵע֣ ָמָצ֤

ר׃ ה ֵלאֹמֽ י ַפְרֹע֖ ְּבׇאְזֵנ֥

ר ִהֵּנ֣ה  ִני ֵלאֹמ֗ י ִהְׁשִּביַע֣ ָאִב֞

יִתי  ר ָּכִר֤ י ֲאֶׁש֨ ְּבִקְבִר֗ ֵמ֒ת ָאֹנִכ֮י

ִני  ָּמה ִּתְקְּבֵר֑ ַען ָׁש֖ ֶרץ ְּכַנ֔ ִל֙י ְּבֶא֣

ה  ֱעֶלה־ָּנ֛א ְוֶאְקְּבָר֥ ה ֶאֽ ְוַעָּת֗

י ְוָאֽׁשּוָבה׃ ֶאת־ָאִב֖

ר  ה ּוְקֹב֥ ה ֲעֵל֛ אֶמר ַּפְרֹע֑ ַוֹּי֖

�׃ ר ִהְׁשִּביֶעֽ י� ַּכֲאֶׁש֥ ֶאת־ָאִב֖

יו  ר ֶאת־ָאִב֑ ף ִלְקֹּב֣ ַוַּיַ֥על יֹוֵס֖

י ַפְרֹע֙ה ֲע֨לּו ִאּ֜תֹו ׇּכל־ַעְבֵד֤ ַוַּיֽ

י  ל ִזְקֵנ֥ ִזְקֵנ֣י ֵבי֔תֹו ְוֹכ֖

ִים׃ ֶרץ־ִמְצָרֽ ֶאֽ

ית  יו ּוֵב֣ ף ְוֶאָח֖ ית יֹוֵס֔ ְוֹכ֙ל ֵּב֣

ם  ק ַטָּפ֙ם ְוֹצאָנ֣ם ּוְבָקָר֔ יו ַר֗ ָאִב֑

Then Joseph ordered the

physicians in his service to

embalm his father, and the

physicians embalmed Israel.

It required forty days, for such

is the full period of

embalming. The Egyptians

bewailed him seventy days;

and when the wailing period

was over, Joseph spoke to

Pharaoh’s court, saying, “Do

me this favor, and lay this

appeal before Pharaoh:

‘My father made me swear,

saying, “I am about to die. Be

sure to bury me in the grave

which I made ready for myself

in the land of Canaan.” Now,

therefore, let me go up and

bury my father; then I shall

return.’”



ֶׁשן׃ ֶרץ ֹּגֽ ָעְז֖בּו ְּבֶא֥

ים  ֶכב ַּגם־ָּפָרִׁש֑ ַוַּיַ֣על ִעּ֔מֹו ַּגם־ֶר֖

ד׃ ד ְמֹאֽ ה ָּכֵב֥ ַּמֲחֶנ֖ י ַהֽ ַוְיִה֥

ד ֲאֶׁש֙ר ֶרן ָהָאָט֗ אּו ַעד־ֹּג֣ ַוָּיֹב֜

ם  ְסְּפדּו־ָׁש֔ ן ַוִּי֨ ֶבר ַהַּיְרֵּד֔ ְּבֵע֣

ד ַוַּיַ֧עׂש  ד ְמֹא֑ ד ָּג֥דֹול ְוָכֵב֖ ִמְסֵּפ֛

ים׃ ת ָיִמֽ ֶבל ִׁשְבַע֥ יו ֵא֖ ְלָאִב֛

י  ְּכַנֲעִנ֜ ֶרץ ַהֽ ְרא יֹוֵׁש֩ב ָהָא֨ ַוַּי֡

ד  ָאָט֔ ֶר֙ן ָהֽ ֶבל ְּבֹג֙ ֶאת־ָהֵא֗

ה  ד ֶז֖ ֶבל־ָּכֵב֥ אְמ֔רּו ֵאֽ ַוֹּי֣

א ְׁשָמּ֙ה ן ָקָר֤ ִים ַעל־ֵּכ֞ ְלִמְצָר֑

ֶבר  ר ְּבֵע֥ ִים ֲאֶׁש֖ ל ִמְצַר֔ ָאֵב֣

ן׃ ַהַּיְרֵּדֽ

ם׃ ֽ ר ִצּוָ ן ַּכֲאֶׁש֥ יו ֑לֹו ֵּכ֖ ַוַּיֲעׂ֥שּו ָבָנ֖

ַען  ְרָצה ְּכַנ֔ ַוִּיְׂש֨אּו ֹא֤תֹו ָבָני֙ו ַא֣

ה  ת ְׂשֵד֣ ַוִּיְקְּב֣רּו ֹא֔תֹו ִּבְמָעַר֖

ם  ר ָקָנ֩ה ַאְבָרָה֨ ה ֲאֶׁש֣ ַהַּמְכֵּפָל֑

And Pharaoh said, “Go up and

bury your father, as he made

you promise on oath.”

So Joseph went up to bury his

father; and with him went up

all the officials of Pharaoh, the

senior members of his court,

and all of Egypt’s dignitaries,

together with all of Joseph’s

household, his brothers, and

his father’s household; only

their children, their flocks,

and their herds were left in the

region of Goshen.

Chariots, too, and horsemen

went up with him; it was a

very large troop.

When they came to Goren ha-

Atad, which is beyond the

Jordan, they held there a very

great and solemn lamentation;

and he observed a mourning



ת  ֶבר ֵמֵא֛ ה ַלֲאֻחַּזת־ֶק֗ ֶאת־ַהָּׂשֶד֜

א׃ י ַמְמֵרֽ י ַעל־ְּפֵנ֥ ן ַהִחִּת֖ ֶעְפֹר֥

ְיָמ֙ה ֣הּוא  ף ִמְצַר֙ ׇׁשב יֹוֵס֤ ַוָּי֨

ר  ים ִאּ֖תֹו ִלְקֹּב֣ יו ְוׇכל־ָהֹעִל֥ ְוֶאָח֔

י ׇקְב֥רֹו  יו ַאֲחֵר֖ ֶאת־ָאִב֑

יו׃ ֶאת־ָאִבֽ

ת  י־יֹוֵס֙ף ִּכי־ֵמ֣ ַוִּיְר֤אּו ֲאֵחֽ

נּו  אְמ֔רּו ֥לּו ִיְׂשְטֵמ֖ ם ַוֹּי֣ ֲאִביֶה֔

ת  נּו ֵא֚ ב ָיִׁשי֙ב ָל֔ ף ְוָהֵׁש֤ יֹוֵס֑

ְלנּו ֹאֽתֹו׃ ר ָּגַמ֖ ה ֲאֶׁש֥ ָרָע֔ ׇּכל־ָה֣

י�  ר ָאִב֣ ף ֵלאֹמ֑ ַוְיַצּ֕וּו ֶאל־יֹוֵס֖

ר׃ י מֹו֖תֹו ֵלאֹמֽ ה ִלְפֵנ֥ ִצָּו֔

א  א ָׂש֣ ָּנ֡ ף ָא֣ ה־ֹתאְמ֣רּו ְליֹוֵס֗ ֹּכֽ

י� ְוַחָּטאָת֙ם  ַׁשע ַאֶח֤ א ֶּפ֣ ָנ֠

א  א ָנ֔ ה ְגָמ֔לּו� ְוַעָּת֙ה ָׂש֣ ִּכי־ָרָע֣

י� ַוֵּיְ֥בְּך י ָאִב֑ י ֱא�ֵה֣ ַׁשע ַעְבֵד֖ ְלֶפ֥

יו׃ ם ֵאָלֽ ף ְּבַדְּבָר֥ יֹוֵס֖

period of seven days for his

father.

And when the Canaanite

inhabitants of the land saw the

mourning at Goren ha-Atad,

they said, “This is a solemn

mourning on the part of the

Egyptians.” That is why it was

named Abel-mizraim, which is

beyond the Jordan.

Thus his sons did for him as

he had instructed them.

His sons carried him to the

land of Canaan, and buried

him in the cave of the field of

Machpelah, the field near

Mamre, which Abraham had

bought for a burial site from

Ephron the Hittite.

After burying his father,

Joseph returned to Egypt, he

and his brothers and all who



יו   ִּיְּפ֖לּו ְלָפָנ֑ ֽ יו וַ ַוֵּיְלכּ֙ו ַּגם־ֶאָח֔

ים׃ ּֽנּו ְל֖� ַלֲעָבִדֽ אְמ֔רּו ִהֶּנ֥ ַוֹּי֣

אּו  ף ַאל־ִּתיָר֑ ם יֹוֵס֖ אֶמר ֲאֵלֶה֛ ַוֹּי֧

ִני׃ ים ָאֽ ַחת ֱא�ִה֖ י ֲהַת֥ ִּכ֛

ה  י ָרָע֑ ם ָעַל֖ ם ֲחַׁשְבֶּת֥ ְוַאֶּת֕

ַען  ה ְלַמ֗ ּה ְלֹטָב֔ ֱא�ִהי֙ם ֲחָׁשָב֣

ת  ה ְלַהֲחֹי֥ ה ַּכּ֥יֹום ַהֶּז֖ ֲעֹׂש֛

ב׃ ַעם־ָרֽ

י  אּו ָאֹנִכ֛ ְוַעָּת֙ה ַאל־ִּתיָר֔

ם  ת־ַטְּפֶכ֑ ם ְוֶאֽ ל ֶאְתֶכ֖ ֲאַכְלֵּכ֥

ם׃ ר ַעל־ִלָּבֽ ם ַוְיַדֵּב֖ ם אֹוָת֔ ַוְיַנֵח֣

ית  ִים ֖הּוא ּוֵב֣ ַוֵּיֶׁ֤שב יֹוֵס֙ף ְּבִמְצַר֔

ֶׂשר  ה ָוֶע֖ ף ֵמָא֥ י יֹוֵס֔ יו ַוְיִח֣ ָאִב֑

ים׃ ָׁשִנֽ

י  ִים ְּבֵנ֖ ַוַּי֤ ְרא יֹוֵס֙ף ְלֶאְפַר֔

ם ְּבֵנ֤י ָמִכי֙ר  ים ַּג֗ ִׁשֵּלִׁש֑

י  ה ֻיְּל֖דּו ַעל־ִּבְרֵּכ֥ ֶּבן־ְמַנֶּׁש֔

ף׃ יֹוֵסֽ

had gone up with him to bury 

his father.

When Joseph’s brothers saw 

that their father was dead, 

they said, “What if Joseph still 

bears a grudge against us and 

pays us back for all the wrong 

that we did him!”

So they sent this message to 

Joseph, “Before his death your 

father left this instruction:

So shall you say to Joseph, 

‘Forgive, I urge you, the 

offense and guilt of your 

brothers who treated you so 

harshly.’ Therefore, please 

forgive the offense of the 

servants of the God of your 

father.” And Joseph was in 

tears as they spoke to him.

His brothers went to him 

themselves, flung themselves 

janet
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י  יו ָאֹנִכ֖ אֶמר יֹוֵס֙ף ֶאל־ֶאָח֔ ַוֹּי֤

ד  ד ִיְפֹק֣ ים ָּפֹק֧ א�ִה֞ ֽ ת וֵ ֵמ֑

ה ֶאְתֶכ֙ם ם ְוֶהֱעָל֤ ֶאְתֶכ֗

ֶרץ  את ֶאל־ָהָא֕ ֶרץ ַהֹּז֔ ִמן־ָהָא֣

ק  ם ְלִיְצָח֖ ע ְלַאְבָרָה֥ ר ִנְׁשַּב֛ ֲאֶׁש֥

ב׃ ּֽוְלַיֲעֹקֽ

ל  י ִיְׂשָרֵא֖ ף ֶאת־ְּבֵנ֥ ע יֹוֵס֔ ַוַּיְׁשַּב֣

ד ֱא�ִהי֙ם  ד ִיְפֹק֤ ר ָּפֹק֨ ֵלאֹמ֑

י  ם ֶאת־ַעְצֹמַת֖ ם ְוַהֲעִלֶת֥ ֶאְתֶכ֔

ה׃ ִמֶּזֽ

ֶׂשר  ה ָוֶע֖ ף ֶּבן־ֵמָא֥ ַוָּיׇ֣מת יֹוֵס֔

יֶׂשם  ים ַוַּיַחְנ֣טּו ֹא֔תֹו ַוִּי֥ ָׁשִנ֑

ִים׃ ָּבָא֖רֹון ְּבִמְצָרֽ

before him, and said, “We are

prepared to be your slaves.”

But Joseph said to them,

“Have no fear! Am I a

substitute for God?

Besides, although you

intended me harm, God

intended it for good, so as to

bring about the present result

—the survival of many people.

And so, fear not. I will sustain

you and your children.” Thus

he reassured them, speaking

kindly to them.

So Joseph and his father’s

household remained in Egypt.

Joseph lived one hundred and

ten years.

Joseph lived to see children of

the third generation of

Ephraim; the children of

Machir son of Manasseh were



 

likewise born upon Joseph’s 

knees.

At length, Joseph said to his 

brothers, “I am about to die. 

God will surely take notice of 

you and bring you up from 

this land to the land that He 

promised on oath to Abraham, 

to Isaac, and to Jacob.”

So Joseph made the sons of 

Israel swear, saying, “When 

God has taken notice of you, 

you shall carry up my bones 

from here.”

Joseph died at the age of one 

hundred and ten years; and he 

was embalmed and placed in a 

coffin in Egypt.


